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UIEMN BEFORE USING THE APPLIANCE
General warnings

This appliance is not intended to be used as a built-in

appliance.

AWARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other
means to accelerate the defrosting process, other than
those recommended by the manufacturer.

AWARNING: Do not use electrical appliances inside the

food storage compartments of the appliance, unless they
are of the type recommended by the manufacturer.

AWARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

AWARNING: In order to avoid any hazards resulting
from the instability of the appliance, it must be fixed in

Aaccordance with the following instructions:

WARNING: When positioning the appliance, ensure
the supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power supplies at the rear of the
appliance.
SYMBOL ISO 7010 W021
WARNING: Risk of fire / flammable materials
* If your appliance uses R600a as a refrigerant (this
information will be provided on the label of the cooler) you
should take care during transportation and installation
to prevent the cooler elements from being damaged.
R600a is an environmentally friendly and natural gas,
but it is explosive. In the event of a leak due to damage
of the cooler elements, move your fridge away from
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open flames or heat sources and ventilate the room
where the appliance is located for a few minutes.

» While carrying and positioning the fridge, do not damage
the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments.

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

« If the socket does not match the refrigerator plug, it
must be replaced by the manufacturer, a service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your refrigerator. This plug should be
used with a specially grounded socket of 16 amperes. If
there is no such socket in your house, please have one
installed by an authorised electrician.

 Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload refrigerating appliances. Children are not
expected to perform cleaning or user maintenance
of the appliance, very young children (0-3 years old)
are not expected to use appliances, young children
(3-8 years old) are not expected to use appliances
safely unless continuous supervision is given, older
children (8-14 years old) and vulnerable people can
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use appliances safely after they have been given
appropriate supervision or instruction concerning use of
the appliance. Very vulnerable people are not expected
to use appliances safely unless continuous supervision
is given.

 This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, an authorised service agent or similar
qualified persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes
exceeding 2000 m.
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To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:
» Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

* Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

» Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

» Two-star frozen-food compartments are suitable for
storing pre-frozen food, storing or making ice cream and
making ice cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable
for the freezing of fresh food.

« If the refrigerating appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open to
prevent mould developing within the appliance.
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Old and out-of-order fridges

« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because
children may get trapped inside it and may cause an accident.

+ Old fridges and freezers may contain isolation material and refrigerant with CFC or HFC.

Therefore, take care not to harm environment when you are discarding your old
fridges.

@\ Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE reuse, recycle
EE ' and recovery purposes.

Notes:
* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual in
a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and
our company will not be responsible for losses incurred.

* This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing
food. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing substances

except for food. Our company is not responsible for losses to be incurred in the contrary
case.

Safety warnings

* Do not connect your fridge freezer to the mains electricity supply using an extension
lead.

+ Do not plug in damaged, torn or old plugs.
" v

* Do not pull, bend or damage the cord.

pot i

* This appliance is designed for use by adults, do not allow children to play
with the appliance or let them hang off the door.

* Never touch the power cord/plug with wet hands as this could cause a short 2\&
circuit or electric shock. @ %

* Do not place glass bottles or beverage cans in the ice-making compartment
as they can burst as the contents freeze. ﬁ
* Do not place explosive or flammable material in your fridge. Place drinks

with high alcohol content vertically in the fridge compartment and make
sure that their tops are tightly closed.

* When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice may
cause frost burns and/or cuts.

* Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-cream and ice cubes
immediately after you have taken them out of the freezer department!
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* Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes immediately
after you have taken them out of the ice-making compartment.

* Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the performance of your
fridge.

» Secure any accessories in the fridge during transportation to prevent damage to the
accessories.

* Do not use plug adapter.

Installing and operating your fridge

Before starting to use your fridge freezer, you should pay attention to the following points:
* The operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.
* The plug must be accessible after installation.

* Your fridge freezer may have a smell when it is operated for the first time. This is normal
and the smell will fade away when your fridge freezer starts to cool.

» Before connecting your fridge freezer, ensure that the information on the data plate
(voltage and connected load) matches that of the mains electricity supply. If in doubt,
consult a qualified electrician.

* Insert the plug into a socket with an efficient ground connection. If the socket has no
ground contact or the plug does not match, we recommend that you consult a qualified
electrician for assistance.

» The appliance must be connected with a properly installed fused socket. Power supply
(AC) and voltage at the operating point must match with the details on the name plate of
the appliance (name plate is located on the inside left of the appliance).

» We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.
* Place your fridge where it will not be exposed to direct sunlight.
* Your fridge should never be used outdoors or exposed to rain.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and heater cores,
and at least 5 cm away from electrical ovens.

* When your fridge is placed next to a deep freezer, there should be atleast2 7, =\
cm between them to prevent humidity forming on the outer surface. *ﬁ

* Do not place heavy items on the appliance.

* Clean the appliance thoroughly, especially the interior, before use (see\‘ )
Cleaning and Maintenance).

>

 The installation procedure into the kitchen unit is given in the installation
manual. This product is intended to be used in proper kitchen units only.

* Before using your fridge freezer, wipe all parts with a solution of warm water and a
teaspoon of sodium bicarbonate, then rinse with clean water and dry. At
Place all parts in the fridge after cleaning.

€
* Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the rear)
by turning it 90° (as shown in the figure) to prevent the condenser from

: i
touching the wall. vl‘\ 5

* The refrigerator should be placed against a wall with a free space not { T
exceeding 75 mm. L

EN-8-



Q\

Before using your fridge freezer . @
©

* When using your fridge freezer for the first time, or after transportation, keep %
it in an upright position for at least 3 hours before plugging into the mains.
This allows efficient operation and prevents damage to the compressor.
* Your fridge freezer may have a smell when it is operated for the first time. This is normal
and the smell will fade away when your fridge starts to cool.
General notes:
Fresh Food Compartment (Fridge): Most efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers in the bottom part of the appliance, and shelves evenly
distributed, position of door bins does not affect energy consumption.
Freezer Compartment (Freezer): Most Efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers and bins are on stock position.

Gy HOW TO OPERATE THE APPLIANCE

Information on Less Frost Technology

Thanks to the wrap around evaporator, LessFrost technology offers more efficient cooling,
less manual defrost requirement, and more flexible storage room.
Thermostat setting

When lighting and thermostat are When lighting and thermostat are
positioned on top positioned on side

Super switch
(In some models)

Thermostat knob

Lamp cover

Thermostat control

The fridge freezer thermostat automatically regulates the inside temperature of the
compartments. By rotating the knob from position 1 to 5, colder temperatures can be
obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop your appliance.

1 -2 : For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
between the minimum and medium position.

3 -4 : For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob to
the medium position.

5 : For freezing fresh food. The appliance will work for longer. So, after the desired
condition is reached, return the knob to the previous setting.

EN-9-



Super freezing: This switch shall be used as superfreeze switch. For maximum freezing
capacity, please turn on this switch before 24 hours placing fresh food. After placing fresh
food in the freezer, 24 hours ON position is generally sufficient. In order to save energy,
please turn off this switch after 24 hours from placingfresh food.

Winter Switch: If ambiant temperature is below 16 °C, this switch shall be used as winter
switch and it keeps your fridge above 0 °C while freezer is below -18 °C in low ambiants.

Warnings about temperature adjustments

* It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C in
terms of its efficiency.

» Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings
and the quantity of food kept inside the fridge.

* Your fridge should be operated up to 24 hours according to the ambient temperature
without interruption after being plugged in to be completely cooled. Do not open doors
of your fridge frequently and do not place much food inside it in this period.

* A 5 minute delaying function is applied to prevent damage to the compressor of your
fridge, when you take the plug out and then plug it in again to operate it or when an
energy breakdown occurs. Your fridge will start to operate normally after 5 minutes.

* Your fridge is designed to operate in the ambient temperature intervals stated in the
standards, according to the climate class stated in the information label. We do not
recommend operating your fridge out of stated temperatures value limits in terms of
cooling effectiveness.

Climate class and meaning:

* T (tropical): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C.

* ST (subtropical): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 38 °C.

*N (temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 32 °C.

* SN (extended temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C.
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Accessories
Ice tray
« Fill the ice tray with water and place in freezer compartment.

* After the water completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to get
the ice cube.

Plastic scraper

Aftera period of time frost will build up in certain areas in the freezer compartment. <
The frost accumulated in the freezer should be removed periodically. Use the
plastic scraper provided if necessary. Do not use sharp metal objects for this
operation. They could puncture the refrigerator circuit and cause irreparable
damage to the unit.

Bottle holder (Only some models)

In order to prevent bottles from slipping or falling over, you can use the bottle
holder. This will also help to prevent the noise made by bottles when opening
or closing the door.

Humidity Controler (In some models)

When the humidity controler in the closed position, it allows
fresh fruit and vegetables to be stored longer.

In case of the crisper is totally full, the fresh dial is located in
front of crisper, should be opened. By means of this the air in
the crisper and humidity rate will be controlled and endurance
life will be increased.

If you see any condensation on glass shelf, humidity control
should be taken into the open positions.

All written and visual descriptions in the accessories may vary according to
the appliance model.
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I FOOD STORAGE IN THE APPLIANCE
Refrigerator compartment

The refrigerator compartment is used for storing fresh food for a few days.
* Do not place food in direct contact with the rear wall of the refrigerator compartment.
Leave some space around food to allow circulation of air.

* Do not place hot food or evaporating liquid in the refrigerator.
* Always store food in closed containers or wrapped.

* To reduce humidity and avoid formation of frost, never place liquids in unsealed containers
in the refrigerator.

» Meat of all types, wrapped in packages, is recommended to be placed on the glass shelf
just above the vegetable bin, where the air is colder.

* You can put fruit and vegetables into the crisper without packaging.

» To avoid cold air escaping, try not to open the door too often, and not leave the door open
for a long time.

Some recommendations have been specified below for the placement and storage of your
food in the cooling compartment.

Food

Maximum Storing time

Where to place in the
fridge department

Vegetables and fruits 1 week Vegetable bin
Wrapped in plastic foil or bags or in
Meat and fish 2 -3 Days a meat container
(on the glass shelf)
Fresh cheese 3 -4 Days In special door shelf
Butter and margarine 1 week In special door shelf

Bottled products
milk and yoghurt

Until the expiry date
recommended by the
producer

In special door shelf

Eggs

1 month

In the egg shelf

Cooked food

All shelves

NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.
» For normal working conditions, it will be sufficient to adjust the temperature setting of
your refrigerator to +4 °C.
* The temperature of the fridge compartment should be in the range of 0-8 °C, fresh foods
below 0 °C are iced and rotted, bacterial load increases above 8 °C, and spoils.

* Do not put hot food in the refrigerator immediately, wait for the temperature to pass
outside. Hot foods increase the degree of your refrigerator and cause food poisoning
and unnecessary spoiling of the food.

» Meat, fish, etc. should be store in the chiller compartment of the food, and the vegetable
compartment is preferred for vegetables. (if available)

» To prevent cross contamination, meat products and fruit vegetables are not stored
together.
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» Foods should be placed in the refrigerator in closed containers or covered to prevent
moisture and odors.

Freezer compartment

The freezer compartment is used for freezing fresh food and for storing frozen food for the
period of time indicated on packaging, and for making ice cubes.
* When freezing fresh food, wrap and seal the food properly; the packaging should be air
tight and shouldn’t leak. Special freezer bags, aluminum foil (heavy grade, if in doubt
double wrap), polythene bags and plastic containers are ideal.

» To get maximum capacity for freezer compartment, please just use glass shelves for
upper and middle section. For bottom section, please use lower basket.

* The maximum amount of fresh foods that can be loaded in the freezer within 24 hours is
indicated on the name plate (see Freezing Capacity).

* Do not allow the fresh food to be frozen to come into contact with the already frozen food.

* Always mark the date and the content on the pack and do not exceed the stated storage
time.

*In case of a power failure or malfunction, the freezer compartment will maintain a
sufficiently low temperature for food storage. However, avoid opening the freezer door
to slow down the temperature rise within the freezer compartment.

* Never place warm food in the freezer compartment.

* When purchasing and storing frozen food products, ensure that the packaging is not
damaged.

* The storage time and the recommended temperature for storing frozen food is indicated
on the packaging. For storing and using, follow the manufacturer’s instructions. If no
information is provided, food should not be stored for more than 3 months.

* Place frozen food in the freezer compartment as soon as possible after buying it.

* Once the food has thawed, it must not be refrozen; you must cook it as quickly as possible
in order to consume or to freeze once again.

* Not that; if you want to open again immediately after closing the freezer door, it will not
be opened easily. It's quite normal! After reaching equilibrium condition, the door will be
opened easily.

Important note:

* Frozen foods, when thawed, should be cooked just like fresh foods. If they are not cooked
after being thawed they must NEVER be re-frozen.

» The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress, vinegar,
assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black pepper, etc.)
changes and they assume a strong taste when they are stored for a long period.
Therefore, the frozen food should be added little amount of spices or the desired spice
should be added after the food has been thawed.

* The storage period of food is dependent on the oil used. The suitable oils are margarine,
calf fat, olive oil and butter and the unsuitable oils are peanut oil and pig fat.

* The food in liquid form should be frozen in plastic cups and the other food should be
frozen in plastic folios or bags.
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Maximum

Meat and fish Preparation Storing time
(month)
Steak Wrapping in a foil 6-8
Lamb meat Wrapping in a foil 6-8
Veal roast Wrapping in a foil 6-8
Veal cubes In small pieces 6-8
Lamb cubes In pieces 4-8
Minced meat In packages without using spices 1-3
Giblets (pieces) In pieces 1-3

. Should be packaged even if it has
Bologna sausage/salami

membrane
Chicken and turkey Wrapping in a foil 4-6
Goose and Duck Wrapping in a foil 4-6
Deer, Rabbit, Wild Boar In 2.5 kg portions and as fillets 6-8

Fresshwater fishes (Salmon,

. . 2
Carp, Crane, Siluroidea) After cleaning the bowels and
Lean fish; bass, turbot, scales of the fish, wash and dry it; 4
flounder and if necessary, cut the tail and
Fatty fishes (Tunny, Mackarel, | head- 9.4

bluefish, anchovy)
Shellfish Cleaned and in bags 4-6

In its package, aluminium or
plastic container

Caviar

In salty water, aluminum or plastic

Snail X
container

Note: Frozen meat should be cooked as fresh meat after being thawed. If the meat is not
cooked after being thawed, it should never be frozen again.
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Maximum

Vegetables and Fruits Preparation Storing time
(months)
String beans and beans Wash and cut to small pieces and boil in 10-13
water
Beans Hull and wash and boil in water 12
Cabbage Cleaned and boil in water 6-8
Carrot Clean and cut to slices and boil in water 12
Peoper Cut the stem, cut into two pieces and 8-10
PP remove the core and boil in water
Spinach Washed and boil in water 6-9
Take the leaves apart, cut the heart into
Cauliflower pieces, and leave it in water with a little 10-12
lemon juice for a while
Eggplant Cut to pieces of 2cm after washing 10-12
Corn Clean and pack with its stem or as sweet 12
corn
Apple and pear Peel and slice 8-10
Apricot and Peach Cut into two pieces and remove the stone 4-6
Strawberry and Wash and hull 8-12
Blackberry
Cooked fruits Adding 10 % of sugar in the container 12
Plum, cherry, sourberry Wash and hull the stems 8-12
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. . Maximum Storing . .
Dairy Products Preparation time (months) Storing Conditions
Packet In its own packet 2.3 Pure Milk — In its own
(Homogenize) Milk P packet
Original package may
Cheese-excludin be used for short storing
. 9 [In slices 6-8 period. It should be
white cheese e
wrapped in foil for longer
periods.
Butter, margarine | In its package 6
. . Thawing time in . L
Maximum Storing Thawing time in oven
. room temperature .
time (months) (minutes)
(hours)
Bread 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Biscuits 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pastry 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Pie 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
Phyllo dough 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
YN CLEANING AND MAINTENANCE

* Disconnect the unit from the power supply before cleaning.
* Do not clean the appliance by pouring water.

» Make sure that no water enters the lamp housing and other electrical

components.

&

=\S

* The refrigerator should be cleaned periodically using a solution of@’
bicarbonate of soda and lukewarm water.

7\
| 4
~

* Do not use abrasive products, detergents or soaps. After washing, rinse
with clean water and dry carefully. When you have finished cleaning,

« Clean the accessories separately with soap and water Do

not clean them in the dishwasher.

reconnect the plugto the mains supply with dry hands.
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* Clean the condenser with a broom at least twice a year. This
will help you to save on energy costs and increase productivity.

THE POWER SUPPLY MUST BE DISCONNECTED.

Defrosting

Defrosting the Refrigerator Compartment

* Defrosting occurs automatically in the refrigerator compartment during operation; the
water is collected by the evaporation tray and evaporates automatically.

» The evaporation tray and the water drain hole should be cleaned periodically with the
defrost drain plug to prevent the water from collecting at the bottom of the refrigerator
instead of flowing out.

* You can also clean the drain hole by pouring 2 glass of water down it.

Defrosting the Freezer Compartment

» The frost, which covers the shelves of the freezer compartment, should be removed
periodically.

* Do not use sharp metal objects for this operation. They could puncture the refrigerant
circuit and cause irreparable damage to the unit. Use the plastic scraper provided.

* When there is more than 5 mm of frost on the shelves, defrosting must be carried out.

* Before defrosting, place the frozen food in a cool place after wrapping it in sheets of
newspaper (this will help the food to maintain
it's tempertaure for longer).

* To accelerate the defrosting process, place one
or more bowls of warm water in the freezer
compartment.

* Dry the inside of the compartment with a sponge
or a clean cloth.

* Once the unit has been defrosted, place the
food into freezer and remember to consume it
in a short period of time.
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Replacing the Light bulb

When replacing the bulb of the refrigerator compartment;
1. Unplug the unit from the power supply,
2. Press the hooks on the sides of the light cover top and remove the light cover
3. Change the present light bulb with a new one of not more than 15 W.
4. Replace the light cover and after waiting 5 minutes plug the unit.

When lighting and thermostat are When lighting and thermostat are
positioned on side

Replacing LED lighting
If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by
authorized personnel only.

TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

Transportation and Changing of Installation Position
* The original packages and foamed polystyrene (PS) can be retained if required.

* During transportation, the appliance should be secured with a wide string or a strong
rope. The instructions written on the corrugated box must be followed while transporting.

* Before transporting or changing the installation position, all ;&
the moving objects (ie,shelves,crisper...) should be taken (\b,j /fm
out or fixed with bands in order to prevent them from getting >
damaged.

! Carry your fridge in the upright position.

Repositioning the door

PART - 5.

* It is not possible to change the opening direction of your refrigerator door, if the door
handles on your refrigerator are installed from the front surface of the door.

* It is possible to change the opening direction of the door on models without any handles.

« If the door opening direction of your refrigerator may be changed, you should contact the
nearest authorised service agent to have the opening direction changed.

EN-18 -



IS BEFORE CALLING FOR AFTER SALES SERVICE

If your refrigerator is not working properly, it may be a minor problem, therefore check the
following.

The appliance does not operate,
Check if;

* There is no power,
* The general switch in your home is disconnected,

* The socket is not faulty. To check this, plug the appliance in to another socket which you
know is working.

What to do if your appliance performs poorly
Check that:
* You have overloaded the appliance,
» The thermostat setting is on position “1” (if so set the thermostat dial to a suitable value).
* The doors are closed properly,
» There is no dust on the condenser,
* There is enough space at the rear and side walls.

If your fridge is operating too loudly
Normal Noises
Compressor noise
* Normal motor noise: This noise means that the compressor operates normally

» Compressor may cause more noise for a short time when it starts.

Bubbling noise and splash:
* This noise is caused by the flow of the refrigerant in the tubes of the system.
* If you hear any other noises check that:
- The appliance is level
- Nothing is touching the rear of the appliance
- The objects on the appliance are vibrating.
If there is water in the lower part of the refrigerator;
Check if;
The drain hole for defrost water is not clogged (use defrost drain plug to clean the drain hole).

Important notes:

* In case of a sudden power loss or disconnecting and reconnecting of the plug to the
electrical socket, the compressor protective thermal element will be opened as the
pressure of the gas in the cooling system of your refrigerator has not yet been balanced.
4 or 5 minutes later, your refrigerator will start to operate; this is normal.

* If you won’t be using your refrigerator for a long time (such as on summer holidays),
please disconnect the plug from the socket. Clean your refrigerator as per Part 4 of this
document and leave the door open to prevent any humidification or odor formation.

« If there is still a problem with your refrigerator although you have followed the instructions
in this book, please consult your nearest authorized service center.
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* The lifetime of your appliance is stated and declared by the Department of Industry. The
length of time for retaining parts required for the proper operation of the appliance is 10
years.

Tips for saving energy

1. Install the appliance in a cool, well ventilated room , but not in direct sunlight and not
near a heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.

2. Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3. When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment. The low
temperature of the frozen food will help to cool the refrigerator compartment when it is
thawing. This will help to save energy. If the frozen food is put out, it results in a waste
of energy.

4. Cover drinks or other liquids when placing them in the appliance Otherwise humidity
increases in the appliance. Therefore, the working time gets longer. Also covering
drinks and other liquids helps to preserve smell and taste.

5. Try to avoid keeping the doors open for long periods or opening the doors too
frequently as warm air will enter the cabinet and cause the compressor to switch on
unnecessarily often.

6. Keep the covers of the different temperature compartments (crisper, chiller ...etc )
closed

7. Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.

8. Energy consumption of your appliance is
declared without drawers and fully loaded in
freezer compartmant.

9. For saving energy, do not use volume

between the load limit and the door, along the [ ) %z
load limit line. Load limit line is also used in
energy consumption declaration. - —_— ||

J\J%é\;\i;\;

Load limit line label
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4w PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS

e 2

(When the thermostat is
positioned on top)

]

This presentation is only for information about the parts of the appliance.
Parts may vary according to the appliance model.

A) Fridge compartment
B) Freezer compartment

1) Thermostat box (When the thermostat is positioned on side)
2)Fridge compartment shelves
3) Crisper cover

4) Crisper

5) Freezer drawers
6) Freezer glass shelves *
7) Bottle shelf

8) Adjustable door shelf *
9) Door shelves

10) Egg holder

11) Ice box tray

12) Ice scraper*

*In some models
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(.10 PRED POUZITIM SPOTREBICE
Tento spotfebi€ neni urCen k pouziti jako vestavéné zafizeni.

A VAROVANI: Vétraci otvory chladniky-mrazni¢ky udrzujte
nezakryté.

VAROVANI: K urychleni procesu odmrazovani
nepouzivejte mechanicka zafizeni nebo jiné prostfedky na
urychleni procesu.

VAROVANI: V chladni¢ce-mrazniéce nepouzivejte jiné
elektrické spotrebice.

VAROVANI: Neposkodte chladici okruh.

VAROVANI: KdyZz umistujete spotfebié, ujistéte se, ze
neni elektricky kabel zauzlovany nebo poskozeny.

VAROVANI: Neumistujte Zadné vicenasobné rozbo&ovaci
zasuvky ani pfenosné zdroje napajeni nazadni Cast spotrebice.

VAROVANI: Aby nedoslo k zran&ni osob nebo poskozeni
tohoto spotrebice, je tfeba instalaci proveést v souladu s pokyny
vyrobce.

& Malé mnozstvi chladiva pouzitého v této chladnicce-

mrazniCce je pripravek Setrny k zivotnimu prostredi
R600a (isobuten), je hoflavy a vybusny v pfipadé, ze se zapali
v uzavienych podminkach.

* BEhem prenaseni a umistovani chladnicky dejte pozor,
abyste neposkodili chladici okruh plynu.

* V blizkosti chladniCky-mraznicky neskladujte Zadné nadoby
s hoflavymi materialy, napf. plechovky se sprejem nebo
napliné do hasicich pfistroju.

» Tento spotrebic je ur€eny k pouziti vdomacnosti a podobnych
zafizenich, napfr.;
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» kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich
a ostatnich pracovnich prostfedich
* pro klienty v hotelech, motelech a ostatnich obytnych
prostorech
* hostinskych pokojich;
* pro catering a ostatni podobna prostfedi
* VasSe chladniCka-mrazniCka vyZzaduje napajeni 220-240 V,
50 Hz. Nepouzivejte zadné jiné napajeni. Nez chladniCku-
mrazniCku zapojite, zkontrolujte, zda udaje na datovéem
Stitku (napéti a prikon) odpovidaji napajeni ze sité. V pripadé
pochybnosti kontaktujte kvalifikovaného elektrikare.
Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby
s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi anebo osoby bez pfislusSnych znalosti
a zkuSenosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny
0 bezpeCném uzivani tohoto pfistroje a chapou souvisejici
nebezpedi. Déti si se zafizenim nesmi hrat. Cisténi a idrzba
nesmi byt provadény détmi bez dohledu dospélé osoby.
Déti ve véku od 3 do 8 let smi nakladat a vykladat chladici
spotrebiCe. Déti nemaji provadét udrzbu nebo Ccisténi
spotfebice, velmi malé déti (0 — 3 let) nemaji pouzivat
spotfebi¢, malé déti (3 — 8 let) nemaiji pouzivat spotfebic,
pokud jsou bez stalého dozoru, starSi déti (8 — 14 let) a
lidé s omezenymi fyzickymi nebo dusevnimi schopnostmi
mohou pouzivat spotfebiCe bezpecCné, pokud jsou pod
dozorem nebo byli o bezpe€ném pouziti spotfebiCe nalezité
instruovani. Lidé s velice omezenymi schopnostmi nemaji
pouzivat spotfebi¢, dokud nejsou pod stalym dozorem.
» PoSkozeny napajeci kabel/zastréka mlze zpUsobit pozar
nebo zasah elektrickym proudem. V pfipadé poskozeni je
treba provést vyménu, tu smi provést pouze kvalifikovani
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zameéstnanci.
« Tento spotfebi¢ neni ur€en k pouZziti v nadmofskych vyskach
nad 2000 m.

Aby nedoslo ke kontaminaci jidla, dodrzujte prosim
nasledujici pokyny:

» Ponechani dvifek v otevieném stavu po dlouhou dobu muze
zpusobit vyrazny narust teploty uvnitf oddéleni spotfebice.
* Pravidelné ocistujte povrchy, které pfichazi do kontaktu s

jidlem, a také pfistupné odtokové systémy.

» Syrové maso a ryby uchovavejte v chladni¢ce ve vhodnych
kontejnerech, aby nedochazelo k jejich kontaktu s jinymi
potravinami nebo ukapnuti na né.

* Oddéleni pro mrazené potraviny oznaCena dvéma
hvézdiCkami jsou vhodna pro uchovavani pfedem
zmrazenych potravin, uchovavani nebo vyrobu zmrzliny a
vyrobu ledovych kostek.

» Oddéleni oznacena jednou, dvéma nebo tfemi hvézdiCkami
nejsou vhodna pro zmrazeni Cerstvého jidla.

» Pokud chladici zafizeni je ponechano prazdné po dlouhou
dobu, je nutné ho vypnout, rozmrazit, ocistit, osusit a
ponechat dvifka oteviena, abyste zabranili tvorbé plisni
uvnitf spotrebice.
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Vyslouzilé a nefunkéni chladni¢ky

* Pokud je VaSe stara chladni¢ka vybavena zamkem, zni¢te ho nebo demontujte. V
opacném pfipadné by se uvnitf mohly zamknout déti a mohlo by tak dojit k nehodé.

* Viyslouzilé chladni¢ky a mraznicky obsahuji izola¢ni material a chladivo s CFC. Budte

proto pfi odstranovani vyslouzilého spotfebice opatrni, aby nedoslo ke kontaminaci

zivotniho prostredi.

Informace tykajici se likvidace elektrického a elektronického odpadu (WEEE),

—@\_ jeho recyklace a opétovného vyuziti Vam poda mistni sprava.

I Poznamky:

* Pfed instalaci a pouzivanim Vaseho spotfebice si dukladné prectéte navod. Neneseme
odpovédnost za poskozeni zpusobena nespravnym pouzivanim.

 Dodrzujte vSechny pokyny uvedené na vyrobnim $titku spotfebie a v ndvodu k obsluze.
Uschovejte navod k obsluze na bezpecném misté pro pfipadné pouZziti v budoucnu.

* Spotfebi€ je urcen pouze k pouziti v domacnosti a Ize ho vyuzivat pouze v domacim
prostiedi a pro urcité ucely. Neni ur¢en ke komerénimu nebo obecnému vyuZiti. Takové
pouziti vede ke ztraté zaruky a nase firma neodpovida za ztraty vzniklé v disledku
takového pouziti.

* Spotfebi¢ je uréen pouze k pouziti v domacnosti a je vhodny pouze pro skladovani/
chlazeni potravin. Neni uréen ke komer¢nimu nebo obecnému vyuziti a/nebo
skladovani jinych latek , nez jsou potraviny. Nase firma nenese odpovédnost za ztraty
vzniklé v disledku pouziti spotfebiCe v rozporu s pokyny uvedenymi v tomto navodu
k obsluze.

Varovani
* Je zakazano pouzivat rozdvojky nebo prodluzovaci kabely.
* Nezapojujte spotfebi¢ do poSkozenych nebo starych zasuvek.
* Netahejte za kabel, neohybejte ho ani neposkozuijte.

+ Neopuzivejte zasuvkové vicenasobné zasuvky. % W

fo e ot

* Spotiebi¢ byl navrzen pro pouziti dospélymi osobami. Nedovolte, aby si
déti hraly se spotfebi¢em nebo se zavéSovaly na jeho dvirka.
» Je zakdzano manipulovat se zastrckou a zasuvkou mokryma rukama - {\&
hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem! ‘
* Je zakéazano vkladat do mraziciho prostoru sklenéné lahve nebo plechovky
s napoji. Lahve nebo plechovky mohou explodovat. ﬁ
*V zajmu vlastni bezpecnosti nevkladejte do spotfebiCe vybudné nebo &
hoflavé materialy. Napoje s vy$sim obsahem alkoholu musi byt skladovany
v chladicim prostoru v uzavienych lahvich ve vertikalni poloze.
* Nedotykejte se ledovych kostek vyjmutych ze spotiebi¢e holyma rukama,
nebot by mohlo dojit k popalenindam zpusobenym mrazem a/nebo k poranéni
kGze.
* Nedotykejte se mrazenych potravin mokryma rukama! Nekonzumujte zmrzlinu a
zmrzlinové pohary ihned po jejich vyjmuti z mraziciho prostoru!
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« Jiz rozmrazené potraviny nelze opétovné zmrazit, nebot by mohlo dojit k otravé jidlem.

* Je zakazano zakryvat korpus nebo horni plochu ledni¢ky de¢kami, ubrusy atd. Muze to
mit nepfiznivy vliv na provoz spotfebice.

» Béhem prepravy upevnéte pfisluSenstvi uvniti spotfebice, aby nedoslo k jeho poskozeni.

Instalace a provoz Vasi chladnicky

Nez uvedete chladni¢ku do provozu, vénujte pozornost nasledujicim bodim:
 Pracovni napéti lednicky ¢€ini 220-240 V pfi 50 Hz.

* Neneseme odpovédnost za poskozeni vznikla v dusledku absence uzemnéni.

* Chladnicku je tfeba umistit v misté, které neni vystaveno pfimému pusobeni slunecnich
paprsku.

* Spotiebic je tfreba umistit ve vzdalenosti minimalné 50 cm od kamen, plynovych sporaku
a topnych téles a ve vzdalenosti minimalné 5 cm od elektrickych sporaku.

* Spotfebi¢ nesmi byt pouzivan v exteriéru a nesmi byt vystaven vlivim pocasi.

* Pokud je chladnicka umisténa v blizkosti pultové nebo zasuvkové
mraznicky, pak je tfeba mezi nimi ponechat mezeru minimalné 2 cm, aby
nedochazelo k tvorbé kondenzatu na vnéjsich plochach. 7t/

+ Je zakazano pokladat na chladni¢ku jakekoliv pfedméty. Chladni¢ka musi (2 oe |
byt umisténa tak, aby byl zajistén odstup alespori 15 cm od horni ¢asti =
chladnicky a pfipadné skfifiky nachazejici se nad chladnickou.

» Ke stabilizaci chladni¢ky slouzi nastavitelné predni nozi¢ky. Nastaveni
jejich vysky se provadi otacenim ve sméru nebo proti sméru pohybu hodinovych
rucicek. Nastaveni je tfeba provést jesté prfed umisténim potravin v do chladnicky.

» Pfed pouzitim chladniky otfete vSechny vnitfni povrchy a zasuvky teplou vodou s
pfidanim Cajové IZicky jedlé sody a nasledné vSe oplachnéte Cistou vodou a osuste. Po
ocisténi namontujte v8echny ¢asti zpét do chladnicky.

* Nainstalujte distan¢ni prvky (€asti s Cernymi kfidélky) tim, oto€enim o 90° e
tak, jak je to znazornéno na obrazku. Distanéni prvky zabranuji styku J&
kondenzatoru se sténou.

 VVzdalenost mezi sténou a chladni¢kou by neméla pfesahovat 75 mm.

"

¥

Pred pouzitim Vasi chladnicky
* Pfed prvnim pouzitim nebo po pfepravé nechte chladni¢ku alespon 3 hodiny i
ve svislé poloze a teprve poté ji pfipojte k elektrickeé siti. V opaéném pfipadé \
muze dojit k poSkozeni kondenzatoru. %
* Pfi prvnim uvedeni chladni¢ky do provozu se mlze z vnitfniho prostoru linout
zapach. Tento zapach kratce po zapnuti chladnic¢ky zmizi.

Obecné poznamky

Oddéleni pro cerstvé potraviny (Chladnicka): Nejefektivnéjsi vyuziti

energie je zajisténo pfi umisténi zasuvek ve spodni ¢asti chladni¢ky a rovhomérném umis-
téni polic, zatimco pozice kos$ikl na dvitkach chladniCky spotfebu energie neovliviiuje.
Oddéleni pro zmrazené potraviny (Mraznicka): Nejucinné&jsi vyuziti energie je zajisténo
v konfiguraci se zasuvkami a zasobniky ve skladové pozici.
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CAST -2.
Nastaveni termostatu

Informace o technologii Less Frost

Technologie Less Frost umoZziuje spolu se specialnim pouzdrem vyparniku efektivnéjsi
chlazeni. Zaroven snizuje potfebu ruéniho odmrazovani a nabizi vétsi flexibilitu skladova-
ciho prostoru..

Termostat chladiciho a mraziciho prostoru

Pokud se osvétleni spolu s Pokud se osvétleni spolu s
termostatem nachazi nahore termostatem nachazi na strané

Termostat
Termostat spotiebic¢e automaticky reguluje vnitini teplotu. Ota¢enim ovladace termostatu z
polohy 1 na polohu 5 nastavite nizSi teplotu.
Dulezita poznamka: Neotacejte ovladac termostatu za polohu 1, protoZe to vede k vypnuti
spotrebice.
Nastaveni termostatu chladiciho a mraziciho prostoru:
1 =2 : Pro kratkodobé skladovani potravin v mrazicim prostoru Ize nastavit ovlada¢
termostatu mezi stfedni a minimalni polohu.
3 — 4 : Pro dlouhodobé skladovani potravin v mrazicim prostoru Ize nastavit ovladac
termostatu do stfedni polohy.
5 : Pro zmrazeni Cerstvych potravin. Spotfebi¢ bude pracovat déle. Po zmrazeni
potravin je nutné vratit ovlada¢ termostatu do pfedchozi polohy.

Super switch Super mrazeni: Tento spinac se pouziva pro
(In some models) Thermostat knob funkci super mrazeni. Pro maximalni kapacitu
mrazeni prosim tento spina¢ zapnéte 24 hodiny
pred vkladanim Cerstvych potravin. Po vlozeni
Cerstvych potravin do mraznicky, obecné staci,
kdyz spinac nechate v pozici ZAP. po dobu 24
hodin. Chcete-li Seffit energii, vypnéte tento
Lamp cover ) spinac":_ po 24 hodinach od vlozeni Cerstvych
potravin.

CZ-28-



Varovani ohledné nastaveni teploty

» Nedoporucujeme pouzivat chladni¢ku, pokud teplota okoli klesne pod 10 °C, nebot jeji
provoz by za takovychto podminek nebyl efektivni.

« PFi nastavovani termostatu berte v potaz to, jak ¢asto budete otvirat dvirka spotfebice,
jaké mnozstvi potravin v ném chcete skladovat a v jakém prostfedi spotfebi¢ pouzivate.

* Pro ochlazeni by chladniCka méla pracovat - po zapnuti napéjeni - bez prestavky po
dobu alespori 24 hodin v zavislosti na teploté okoli. BEhem této doby se vyhnéte pfilis
Castému otevirani dvifek a vkladani pfili§ velkého mnozstvi potravin.

* Funkce pétiminutové prodlevy slouzi k tomu, aby nedochéazelo k poskozeni kompresoru
bé&hem vytahovani zastréky ze zasuvky, zasouvani zastréky do zasuvky nebo v pfipadé
poruchy napdjeni. Chladni¢ka zacne normalné pracovat po uplynuti 5 minut.

* Chladnic¢ka je pfizplsobena k provozu pfi teplotnim rozmezi stanoveném klimatickou
tfidou uvedenou na vyrobnim Stitku. Nedoporu€ujeme Vam pouzivat chladni¢ku v
prostfedi, které neodpovida pfislusné klimatické tfidé.

* Spotfebi¢ byl navrzen pro pouziti v prostfedi, kde se teploty pohybuji v rozmezi od 16
do 38 °C.

Klimaticka tfida a vyznam:

T (tropicka): Tato chladnicka je urCena k pouziti pfi okolni teploté od 16 °C do 43 °C.

* ST (subtropicka): Tato chladni¢ka je urCena k pouziti pfi okolni teploté od 16 °C do
38 °C.

* N (normalni): Tato chladnicka je ur€ena k pouziti pfi okolni teploté od 16 °C do 32 °C.

* SN (subnormalni): Tato chladni¢ka je ur€ena k pouziti pfi okolni teploté od 10 °C do
32 °C.

Prislusenstvi
Forma na led

* Naplrite formu na led vodou a vloZte do mraziciho prostoru.
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Stojan na lahve (pouze nékteré modely)

Stojan na lahve zabraruje vyklouznuti nebo vypadnuti lahvi. Pfechazi také vzniku hluku pfi
otevirani a zavirani dvefi lednicky.

Nastavitelna policka ve dvirkach (pouze nékteré modely)

K vytvofeni uloznych ploch, které potfebujete, mizete pouZit nastavitelnou policku ve

dvirkach.

Zména pozice nastavitelné policky ve dvirkach:

Pridrzte tlaCitko policky a zatlacte na tlagitka po

L] | stranach poli¢ky ve dvefich ve sméru Sipky. (Obr.
> 1)

Poli¢ku ve dvitkach umistéte do potfebné vysky

posunutim nahoru nebo dolU.

Po dosazeni pozadované pozice poli¢ky uvolnéte

tlaitka po obou stranach (obr. 2). Poté se ujistéte,

Ze je policka ve dvirkach dobfe upevnéna.

Poznamka: Naplnénou poli¢ku musite pfed pfesunutim pfidrzet pomoci tlacitka. V opacném

pfipadé by policka mohla v disledku své hmotnosti vyklouznout z draZzek. Mohlo by dojit k

poskozeni drazek nebo samotné policky.

Obrazky prislusenstvi spolu s popiskami se mohou lisit v zavislosti na modelu
Vaseho spotrebice.
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(o3l ROZMISTENi POTRAVIN VE SPOTREBICI

Chladici prostor

* Do chladni€ky nikdy nevkladejte tekutiny v obalech, které nelze tésné& uzavfit, nebot
by doslo ke zvySeni vihkosti uvniti spotfebiCe a zvySeni chladiciho vykonu. Namraza
ma tendenci se hromadit v nejstudenéjsi ¢asti vyparniku, coz ma za nasledek nutnost
CastéjsSiho odmrazovani spotfebice.

* Nikdy nevkladejte do chladni¢ky teplé potraviny. Teplé potraviny je tfeba nechat
vychladnout pfi pokojové teploté a nasledné je ulozit v chladni¢ce tak, aby byla
zajisténa dostateCna cirkulace vzduchu uvnitf spotfebice.

* Potraviny skladované v chladni¢ce by se nemély dotykat jeji zadni stény. V opacném
pfipadé zde dochazi k tvorbé namrazy. Neotvirejte dvitka chladnicky pfili§ ¢asto.

* Maso a vykuchané ryby je nutné zabalit do papiru nebo umélohmotného sacku, ulozit
do chladni¢ky a zkonzumovat béhem 1 az 2 dnd.

» Ovoce a zeleninu Ize umistit v pfihradce na zeleninu bez obalu.

Potraviny Délka skladovani | V které €asti chladni¢ky skladovat
Ovoce a zelenina 1 tyden Do zasuvky crisper (bez obalu)
Zakryté plastovou folii nebo sacky
Maso a ryby 2-3 dny nebo v boxu na maso (na sklenéné
policce)

Cerstvy syr 3-4 dny Ve specialni poli¢ce ve dvefich
Maslo a margarin 1 tyden Ve specialni poli¢ce ve dvefich
Produkty v lahvich, mléko Do explvracg . -

. doporucené Ve specialni poli€ce ve dvefich
a jogurt ;

vyrobcem

Vejce 1 mésic V z&sobniku na vajicka
Varené potraviny VSechny policky

» Za normalnich pracovnich podminek postaci upravit nastaveni teploty chladni¢ky na
+4 °C.

* Teplota chladiciho oddilu by méla byt v rozmezi 0-8 °C, Cerstvé potraviny jsou pfi
teploté pod 0 °C ledové a hniji a pfi teploté nad 8 °C se zvySuje mnozstvi bakterii a
potraviny se kazi.

* Nevkladejte do chladni¢ky horkd jidla, nechte je zchladnout na pokojovou teplotu.
Horka jidla zvySuji teplotu chladni¢ky a mohou zpusobit otravu jidlem nebo zbyte¢né
zkaZeni potravin.

» Maso, ryby a podobné potraviny by mély byt skladovany v chilleru a zelenina v pfihradce
na zeleninu (pokud je k dispozici).

* Aby se zabranilo kfizové kontaminaci, neuchovavejte masné vyrobky s ovocem a
zeleninou.

* Potraviny v chladni¢ce maiji byt uchovavany v uzavienych nadobach nebo v jinych
vhodnych obalech tak, aby do chladni¢ky neuvolfiovaly pachy a vlhkost.
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Mrazici prostor

* Mrazici prostor je urCen pro k dlouhodobému skladovani skladovani hluboce

zmrazenych nebo zmrazenych potravin a pro vyrobu ledovych kostek.

Nepokladejte Cerstvé €i nezmrazené potraviny na sklenéné police mraziciho prostoru.

Tyto potraviny je nutné nejprve zmrazit. Sklenéné police pouzivejte pouze pro

skladovani jiz zmrazenych potravin.

Neumistujte Cerstvé a jiz zmrazené potraviny vedle sebe, nebot by mohlo dojit k

rozmrazeni jiz zmrazenych potravin.

Cerstvé potraviny (napf. maso, ryby a mleté maso) pfed zmrazenim nejprve rozdélte na

jednotlivé porce, a teprve poté zmrazte.

Skladovani zmrazenych potravin: Dusledné dodrzujte pokyny uvedené na obalech

mrazenych potravin. Pokud na obalu nejsou uvedeny zadné informace, pak neskladujte

takové potraviny déle nez 3 mésice od data nakupu.

Pfi nakupu mrazenych potravin se vzdy ujistéte, Ze byly zmrazeny na spravnou teplotu

a nedoslo k poruseni jejich obalu.

MraZené potraviny pfepravujte ve vhodnych nadobach, aby nedo$lo k jejich rozmrazeni

a naslednému znehodnoceni béhem prepravy. Co nejrychleji je je vlozte do mraziciho

prostoru spotfebice.

Pokud obal mrazenych potravin jevi znamky navihnuti nebo nenormalniho nafouknuti,

znamena to, ze potraviny byly pravdépodobné skladovany pfi nevhodné teploté a

zkazily se.

Doba skladovani mrazenych potravin zavisi na teplot¢ v mistnosti, nastaveni

termostatu, na frekvenci otevirani dvifek, druhu potravin a délce pfepravy daného

vyrobku z prodejny do Vasi domacnosti. Vzdy dodrzujte pokyny uvedené na obalu a

nikdy neprekracujte maximalni dobu skladovani uvedenou na obalu.

» Sklenéné police slouzi k rychlému zmrazeni Cerstvych potravin, nebot mrazici prostor
dosahuje vétsiho vykonu mrazeni. Tyto police se nachazeji nad a pod prostfedni
pfihradkou v mrazicim prostoru.
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Délka

Ryby a rdzné druhy Délka rozmrazovani pfi
masa Priprava sklavd o’vam pokojové teploté
(mésice) hodi
-hodiny-
Hovézi steak Zabaleny k mrazeni v 6-10 12
praktickych porcich
Jehnéci maso Zaba!en}/ K mrazent v 6-8 1-2
praktickych porcich
P Zabaleny k mrazeni v
Teleci pecené praktickych porcich 6-10 1-2
Teleci kostky Na malé kousky 6-10 1-2
Skopové kousky Na kousky 4-8 2-3
Mieté maso V praktickych porcich, 1-3 23
balené bez kofenéni
Droby (kousky) Na kousky 1-3 1-2
Parky/Salamy Musi byt zabalené. Do rozmrazeni
Kufe a kritta Zabaleny k mrazeni v 7-8 10-12
praktickych porcich
Kachna/Husa Zabaleny k mrazeni v 4-8 10
praktickych porcich
Jelen - Krlik - Kanec | & 07C® PO 2.5kg abez 9-12 10-12
kosti
(potru, kapr, Stka N 2 Do dpiného
dat) ’ ’ Musi byt omyté a rozmrazeni
candat) osudeng, dobfe
Moiské ryby (okoun, vycCisténé, ocasni 4-8 Do uplného
platys, kambala) ploutev a hlava musi byt rozmrazeni
Tuéné ryby (makrela, odfiznute. Do tplného
. . 2-4 .
tunak, sardinky) rozmrazeni
Korysi Ocisténi a v saccich 4-6 Do dpiného
rozmrazeni
Ve vlastnim obalu, Do tolného
Kaviar hlinikovém nebo 2-3 pineno
. rozmrazeni
plastovém
Ve slané vodé, v Do tplného
Hlemyzdi hlinikovém nebo 3 P .
rozmrazeni

plastovém obalu
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Délka

Délka rozmrazovani
Zelenina a ovoce Priprava skladovani pii pokojové
(mésice) teploté
-hodiny-
Odstranite listy, rozdélte na Lze pousit ve
Kvétak ¢asti a vlozte do nadoby s 10-12 Jpou. .
. zmrazené formé
vodou a trochou citrénu
Fazolky, zelené Omyjte a nakrajejte na malé Lze pouzit ve
10-13 . .
fazolky kousky. zmrazené formé
Hrasek Vyloupejte a oplachnéte 12 Lzevpou'2|t ve,
zmrazené formé
Houby a chest Omyjte a nakrajejte na malé 6-9 Lzevpou'2|t ve
kousky. zmrazené formé
Zeli Ocisténé 6-8 2
Lilek Po omyti nakrajejte na 2 cm 10-12 Platky oddélte
kousky
Kukufice Ocistéte a zabalte klas nebo 12 Lzevpou’2|t ve )
zrna zmrazené formé
Mrkev Ocistéte a nakrajejte na platky 12 Lzevpou’zn ve,
zmrazené formé
. Odstrarite stonek, rozdélte na Lze pouzit ve
Paprika . M . 8-10 . . .
poloviny a odstrarite seminka. zmrazené formé
Spenat Omyty 6-9 2
Jablko a hruska Nakrajené, oloupané 8-10 (V mraznicce) 5
Merunka a broskev Rozpulte a odstrarite pecku 4-6 (V mraznicce) 4
Jahoda a malina Omyjte a oCistéte 8-12 2
- A o
VaFené ovoce V nadobé s pfidanim 10% 12 4
cukru
Svestky, tfeSné, Omyijte je a vyjméte pecky. 8-12 5-7

visné
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Mlécné produkty a Délka
pr y Priprava skladovani | Skladovaci podminky
pecivo .
(mésice)
Balene Pouze homogenizované
(homogenizované) Ve vlastnim obalu 2-3 . 9
B mléko
mléko
PFi kratkodobém
skladovani Ize ponechat
Syr (s vyjimkou . v puvodnim baleni. PFi
tvarohu) Na platky 6-8 dlouhodobém skladovani
je tfeba je zabalit do
plastové félie.
Maslo, margarin Ve vlastnim obalu 6
Bilek 10-12 30 gr se rovna Zloutku
Dobfe promicheijte, 2
S . pridejte Spetku cukru S
Vaje€na smés . - c
S nebo soli, abyste 10 50 gr se rovna Zloutku | '
—~| (bilek-Zloutek) N . a
¥ predesli nadmérnému
o) . IS
9o zhoustnuti. ‘©
o " — &
> Dobte promichejte, S
pridejte Spetku cukru S
Zloutek nebo soli, abyste 8-10 20 g se rovna Zloutku ;
predesli nadmérnému
zhoustnuti.

(*) Nesmi dojit ke zmrazZeni se skofapkou. Bilek a Zloutek se musi zmrazit oddélené nebo
musi byt dobre promichany..

Délka Délka rozmrazovani | Délka rozmrazovani v
skladovani | pfi pokojové teploté troubé (minuty)
(mésice) (hodiny)

Chléb 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Susenky 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)

Kola¢ 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)

Dort 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
Listové tésto 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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* PFed pfistoupenim k iSténi nejprve odpojte chladni¢ku od napajeni vytazenim
zastréky napajeciho kabelu ze zasuvky.

CISTENI A UDRZBA

(0
B
« Je zakazano Cistit chladni¢ku nalitim vody do vnitfniho prostoru.. & ,{:%
0
0

0

* Vnitfni a vnéjsi povrch spotfebice Ize offit mékkym hadfikem (nebo
houbi¢kou) namocenym do teplé vody s trochou prostfedku na myti @

nadobi.

TR TTATITL

7N\

-

* Jednotlivé komponenty vyjimejte ze spotfebice postupné a
umyjte je ve vodé s trochou prostfedku na myti nadobi. Tyto
komponenty nelze myt v mycce nadobi.

* Nepouzivejte abrazivni prostfedky, saponaty ani mydla. Po umyti vée ) ;3“
oplachnéte Cistou vodou a dukladné vysuste. Po ukonceni cisténi @‘

pfipojte spotfebi€ k napajeni zasunutim zastr€ky suchou rukou
do zasuvky.

» Kondenzator (Cerny prvek na zadni strané lednicky) je treba
Cistit pomoci mékkého kartace minimalné jednou rocné. Timto
zpusobem umoznite chladni¢ce pracovat efektivnéji a s mensi spotfebou energie.

NAPAJENI MUSI BYT VZDY ODPOJENO
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Odmrazovani chladiciho prostoru

* Odmrazovani probiha zcela automaticky béhem provozu spotiebice. Voda z
odmrazovani se hromadi ve Zlabku pro odpafovani a automaticky se odpafuje.

» Odparovaci zlabek a otvor pro odtok vody (na zadni strané pfihradky na ovoce v
chladicim prostoru) je tfeba pravidelné Cistit, aby nedochazelo k hromadéni vody na
dné. Voda by méla normainé odtékat.

Odmrazovani mraziciho prostoru

* Namrazu pokryvajicipolice v mrazicim prostoru je tfeba pravidelné odstrafiovat.

» Ktomuto ucelu nepouzivejte ostré kovové predméty, nebot by mohlo dojit k propichnuti
chladiciho okruhu a naslednému neopravitelnému poskozeni spotfebite. PouZivejte
vyhradné plastovou Skrabku, ktera byla pfiloZzena ke spotfebici.

» Pokud je vrstva namrazy silnéj$i nez 5 mm, je tfeba odmrazit spotfebic.

* Pred pfistoupenim k odmrazovani spotfebice
je nutné umistit zmrazené potraviny na
chladné misto. Zabaleni potravin do novin
pomuze déle udrzet spravnou teplotu.

* Proces odmrazovani urychlite umisténim
jedné nebo vice nadob s teplou vodou do
mraziciho prostoru.

* Vysuste vnitfek mraziciho prostoru houbickou \

nebo Cistym hadfikem.

* Po odmrazeni spotfebiCe umistéte potraviny
zpét do mraziciho prostoru a nezapomente %
je co nejdfive zkonzumovat.
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Vyména zarovky osvétleni v chladicim prostoru

Pokud je osvétleni spolu s Pokud je osvétleni spolu s
termostatem umisténo nahore termostatem umisténo na strané

Pri vyméné Zarovky v chladicim prostoru spotrebic¢e postupujte nasledovné:

1. Odpojte spotrebic od elektrické sité vytazenim zastrCky napajeciho kabelu ze zasuvky.

2. Demontujte kryt osvétleni chladiciho prostoru spotfebiCe stisknutim zapadek na obou
stranach krytu

3. Vyméiite zarovku za novou (max. 15 W).

4. Namontujte kryt zpét a zapnéte spotfebic.

Vymeéna LED osvétleni

Pokud je chladniCka vybavena LED osvétlenim, kontaktuje zakaznicky servis, nebot
takovouto vyménu smi provadét pouze kvalifikovany personal.

(o738 PREPRAVA A ZMENA MISTA INSTALACE

Preprava a zména mista instalace
* Originalni obal a polystyrénovou pénu si muZete uschovat pro pfipadnou pfepravu
spotfebi¢e v budoucnu (volitelné).
*\VV pFipadé opétovné prepravy pouzijte silny obal, popruhy nebo silné provazy a
postupujte v souladu s pokyny pro pfepravu uvedenymi na originalnim pfepravnim
obalu.

SR
* Vyjméte veskeré pohyblivé pfisluSenstvi (police, (\b‘] m
prinradky na ovoce a zeleninu apod.) nebo 2
upevnéte uvniti spotfebiCe tak, aby se bé&hem
pfemistovani a pfepravy nemohlo pohybovat.

Chladni¢ku vzdy prepravujte ve svislé poloze.

Zmeéna otevirani dvirek

* Nelze zménit smér otevirani dvifek chladni¢ky, pokud je madlo pfipevnéno k celni
strané téchto dvirek.
» Smér otevirani dvifek Ize zménit u pouze u modell, které nejsou vybaveny madly.

autorizovany servis, ktery provede zménu sméru jejich otevirani.
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(o7 X3l NEZ KONTAKTUJETE ZAKAZNICKY SERVIS

Pokud Vase chladni¢ka nefunguje spravné, mlze se jednat o drobny problém. pred
kontaktovanim zékaznického servisu zkontrolujte nasledujici body - uSetfite tak ¢as i penize.
Co délat, kdyz Vas spotrebi¢ nepracuje:

Zkontrolujte, zda:

* Nedoslo k vypadku napajeni,

* Neni vypnuty hlavni jisti¢ v domé/byté,

» Zasuvka je funkeéni. PFipojte k této zasuvce jiny spotrebic, o kierém spolehlivé vite, ze
funguje.

Co délat, kdyz Vas spotiebi¢ nepracuje spravné:
Zkontrolujte, zda:

* Spotiebi€ neni zbyte¢né zatéZovan,

» Termostat neni nastaven do polohy “1” (pokud ano, pak ho nastavte oto&nym volic¢em
do pfislusné polohy),

* Dvitka jsou diikladné zavrena,

* Na kondenzatoru neni usazeny prach,

* Byla ponechana dostate¢na mezera mezi spotfebi¢em a sténou.

Pokud spotiebi¢ vydava hluk:
Normalni hluk
Hluk kompresoru
* Normalni hluk motoru. Tento hluk znamena, ze kompresor normalné pracuje.
» Kompresor muze hlucet intenzivnéji kratce po zapnuti.
Zvuk bublani a Splichani:

* Tento hluk zpusobuje prutok chladiva trubkami chladiciho okruhu.

» Pokud se tento zvuk [iSi, zkontrolujte, zda
- Je spotiebi¢ spravné vyrovnan.

- Nic se nedotyka jeho zadni stény.
- Nevibruji néjaké predméty umisténé na spotiebidi.
Pokud se ve spodni ¢asti spotiebice hromadi voda:
Zkontrolujte, zda:
Drenéazni otvor ur€eny k odtékani vody z odmrazovani neni ucpany (pouzijte pfisluSnou
zatku)
Dulezité poznamky:

» Pokud nebudete spotfebi¢ del$i dobu pouzivat (napf. o letnich prazdninach), odpojte
ho od napajeni, vycCistéte v souladu s pokyny a nechte dvifka oteviena, aby nedoslo ke
vzniku plisni a tvorbé nepfijemného zapachu.

* Pokud chcete spotfebi¢ zcela vypnout, vytahnéte zastrCku napajeciho kabelu ze
zasuvky (pfed cisténim a pro pfipad, Ze dvirka zlistanou oteviena).

» Pokud problém pretrvava, prestoze jste se fidili vySe uvedenymi pokyny, kontaktujte
prosim nejbliz8i autorizovany servis.
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Tipy pro usporu energie

1. Spotrebic je nutno instalovat v chladné, dobfe ventilované mistnosti bez pfistupu
pfimého slune¢niho zafeni a mimo dosah tepelnych zdroju (topna télesa, sporaky atp.).
V opacném pfipadé musi byt pouzity izolaéni desky.

2. Teplé potraviny a napoje je tfeba nechat vychladnout mimo spotfebic.

3. Pokud chcete rozmrazit zmrazené potraviny, umistéte je do chladiciho prostoru
spotfebice. Nizk4 teplota zmrazenych potravin sniZit teplotu v chladicim prostoru
spotfebiCe a uspofit tak energii. rozmrazujete zmrazené potraviny mimo spotfebi¢, k
Uspore energie nedojde.

4. Nadoby s napoiji a jinymi tekutinami, které chcete uskladnit v chladni¢ce, musi byt
uzaviené vikem. V opacném pripadé stoupne vihkost uvnitf spotiebice, coz povede
k prodlouZeni jeho provozu. Kromé toho pomUGze zakryti nadoby s napoji nebo jinymi
tekutinami uchovat jejich vani a chut.

5. Pri vkladani napoja a potravin do spotfebic¢e omezte dobu, po kterou jsou dvirka
oteviena, na minimum.

6. Kryty jednotlivych sekci spotiebice, v nichz panuji rozdilné teploty, musi byt vZdy tésné
uzavreny (pfihradka na zeleninu, mrazici prostor apod.).

7. Tésnéni dvifek chladni¢ky musi byt Cisté a pruzné. Opotfebované tésnéni musite
vyménit za nove.

8. Spotfeba energie Vaseho spotiebice je uvedena bez pfihradek a s naplnénym mrazicim
prostorem.

9. Pro Usporu energie nepouzivejte prostor mezi znackou mezniho zatizeni a dvirky.
Hranice mezniho zatiZeni je rovnéz uvedena na energetickém Stitku.

\." ;,; —_—
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(oI X308 CASTI A ODDILY SPOTREBICE

1 ( (Pokud je osvétleni spolu s
termostatem umisténo nahore)
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Tento obrazek ma pouze informativni charakter a slouzi k vyobrazeni rGznych &asti
spotfebiCe a jeho pfisluSenstvi.Jednotlivé komponenty se mohou v zavislosti na modelu
spotrebice lisit.

A) Chladici prostor
B) Mrazici prostor

1) Pouzdro termostatu (pokud je osvétleni spolu s termostatem umisténo na boéni strané)
2) Police chladiciho prostoru

3) Kryt pfihradky na ovoce a zeleninu

4)Pfihradka na ovoce a zeleninu

5)Pfihradka mraziciho prostoru

6) Sklenéné police mraziciho prostoru*

7)Pfihradka na lahve

8) Nastavitelné pfihradky ve dvirkach

9) Horni pfihradka ve dvifkach

10) Drzak na vejce

11) Forma na led

12) Plastov4 Skrabka * *U nékterych modeld
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(o -3l PRED POUZITIM SPOTREBICA
VSeobecné upozornenia

Tento spotrebiC nie je urCeny na pouzivanie ako vstavany spot-
rebic.
AVAROVANIE: Vetracie otvory spotrebiCa alebo vstavenej
konstrukcie nezakryvaijte.
AVAROVANIE: Nepouzivajte mechanické zariadenia ani iné
spbésoby na urychlenie odmrazovania iné ako tie, ktoré odporuca
vyrobca.
VAROVANIE: V priestore na potraviny nepouzivajte
Aelektrické spotrebice, ak nejde o typ odporucany vyrobcom.
VAROVNIE:Neposkodte chladiaci okruh.
VAROVANIE: Aby ste predisli nebezpecenstvu
spdsobenému nestabilitou spotrebiCa, je potrebné ho
upevnit podla pokynov.
VAROVANIE: Pri umiestriovani spotrebi¢a sa uistite, Zze
napajaci kabel nie je zachyteny alebo poSkodeny.
VAROVANIE: K zadnej strane spotrebi¢a neumiestriujte
prenosné rozdvojky alebo prenosné zdroje napatia.

Symbol ISO 7010 W021
Varovanie: Riziko poziaru/horlavych materialov
» Ak vas spotrebic ako chladivo pouziva R600 - tuto informaciu

zistite zo Stitku na chladniCke - musite davat pozor pocCas
prepravy a instalacie, aby ste predisli poSkodeniu prvkov
chladnicky. Aj napriek tomu, Ze R600a je prirodny plyn Setrny
k Zivotnému prostrediu, je aj vybusny. V pripade posSkodenia
systému chladenia a uniku chladiva, odneste chladnicku
mimo otvoreny plameri alebo zdroje tepla a nechajte niekolko
minut vetrat’ miestnost, v ktorej sa chladnicka nachadza.
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* PoCas prenasania a umiestnenia chladni¢ky davajte pozor,
aby ste neposkodili okruh chladiaceho systému.

* V tomto spotrebi€i neskladujte vybusné latky, napr. plechovky
s aerosolom.

» Tento spotrebi€ je urCeny na pouzitie v domacnostiach a
podobnych zariadeniach, napr.:

- ako vybavenie kuchyn v obchodoch, kancelariach a inych
pracovnych prostrediach.

- na farmach a v hoteloch, moteloch a inych podobnych
prostrediach

- zariadeniach typu bed and breakfast,

- v cateringu a podobnom prostredi

* Ak sa zastrCka chladnicky nezmesti do zasuvky, musi
byt vymenena vyrobcom, servisnym technikom alebo
kvalifikovanymi osobami, aby sa prediSlo zraneniu.

* Tento spotrebi€ nie je ur€eny na pouzivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymifyzickymi, zmyslovymialebo mentalnymi
schopnostami, pripadne s nedostatkom skusenostia znalosti,
ak na ne nedohliada osoba zodpovedna za ich bezpecnost
alebo im neda pokyny ohlfadom pouZzivania spotrebi¢a. Na
deti treba dohliadat, aby sa zarucilo, ze sa so spotrebiCom
nebudu hrat.

« Specidlne uzemnena zastréka musi byt pripojena k
napajaciemu kablu vasej chladniCky. Tato zastrCka musi
byt pouzita so Specialne uzemnenou 16 amp. zasuvkou.
V pripade, ze doma taku zastrCku nemate, nechajte ju
nainStalovat’ kvalifikovanym elektrikarom.

* Deti vo veku od 3 do 8 rokov smie nakladat  a vykladat
chladiace spotrebi¢e. Deti nemaju vykonavat udrzbu alebo
Cistenie spotrebica, velmi malé deti (0 — 3 rokov) nemaju
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pouzivat spotrebi¢, malé deti (3 — 8 rokov) nemaju pouzivat
spotrebic, ak su bez staleho dozoru, starSie deti (8 — 14
rokov) a ludia s obmedzenymi fyzickymi alebo dusevnymi
schopnostami mézu pouzivat spotrebi¢e bezpecne, ak su
pod dozorom alebo boli 0 bezpe¢nom pouZziti spotrebi¢a
nalezite pouceni. Ludia s vefmi obmedzenymi schopnostami
nemaju pouzivat’ spotrebi¢, kym nie su pod stalym dozorom.

» Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov a starSie
a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti
a znalosti, ak budu pod dozorom, alebo im budu poskytnuté
informacie o bezpe€nom pouZzivani spotrebi€a a porozumeju
tymto pokynom. Deti sa nesmu hrat so spotrebiCom. Deti bez
dozoru nesmu vykonavat' Cistenie ani pouzivatelsku udrzbu.

* Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit’ vyrobca,
jeho servisné stredisko, alebo ina kvalifikovana osoba, aby
nedoslo k ublizeniu na zdravi.

* Tento spotrebiC nie je urCeny na pouzitie v nadmorskych
vySkach nad 2000 m.
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Aby nedoslo ku kontaminacii jedla, dodrzujte prosim na-
sledujuce pokyny:
* Ponechanie dvierok v otvorenom stave po dlhu dobu méze
spbsobit vyrazny narast teploty vnutri oddelenia spotrebica.
* Pravidelne ocCistujte povrchy, ktoré prichadzaju do kontaktu s
jedlom, a tiez pristupné odtokove systémy.
» Surové maso a ryby uchovavaijte v chladni¢ke vo vhodnych
kontajneroch, aby nedochadzalo k ich kontaktu s inymi
potravinami alebo kvapnutiu na ne.

* Oddelenie pre mrazené potraviny oznatené dvoma
hviezdiCkami su vhodné pre uchovavanie vopred zmrazenych
potravin, uchovavanie alebo vyrobu zmrzliny a vyrobu
ladovych kociek.

» Oddelenie oznacené jednou, dvoma alebo tromi hviezdi¢kami
nie su vhodné pre zmrazenie Cerstvého jedla.

» Ak chladiace zariadenie je ponechané prazdne po dlhu dobu,
je nutné ho vypnut, rozmrazit, oCistit, osusit a ponechat
dvierka otvorene, aby ste zabranili tvorbe plesni vo vnutri
spotrebica.
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Staré a zastarané chladnicky
* Ak ma vasa stara chladnicka zamok, znefunkénite ho, aby sa deti nemohli zatvrit v
spotrebiCi.
« Staré chladni¢ky a mrazni¢ky obsahuju izolaény material a chladiace latku s CFC.
Pri likvidacii starych chladniciek dajte pozor, aby ste neposkodili Zivotné prostredie.
Na miesto likvidacie starych chladniciek sa spytajte na miestnom urade.

Poznamky:
* Pred inStalaciou a pouzitim spotrebica si pozorne precitajte navod na obsluhu. Nie sme
zodpovedni za Skody vzniknuté nespravnym pouzivanim.

* Dodrziavajte pokyny uvedené na spotrebici a v navode na obsluhu, tento navod uchovajte
na bezpe¢nom mieste, aby ste mohli vyriesit problémy, ak k nim v buduicnosti nedéjde.

» Tento spotrebi¢ je urCeny vyluéne na pouztie v domacnosti a uvedené uUcely. Nie je
uréeny na komercné alebo laboratérne pouzitie. Takéto pouzitie spdsobi, ze zaruka
strati platnost’ a nasa spolo¢nost neponesie zodpovednost za straty, ku ktorym doéjde.

* Tento spotrebi¢ je ur€eny len na pouzitie vdomacnostiach a je vhodny iba pre skladovanie
/ chladenie potravin. Nie je vhodny na komeréné pouzitie a/alebo skladovanie latok
inych ako su potraviny. Na8a spolo¢nost nie je zodpovedna za straty, ktoré by sa v
opacnom pripade vyskytli.

VSeobecné poznamky
* Oddelenie pre cerstvé potraviny (Chladnic¢ka): NajefektivnejSie vyuZitie energie
je zabezpecené pri umiestneni zasuviek v spodnej Casti chladniCky a rovnomernom
umiestneni polic, zatial ¢o pozicie koSikov na dvierkach chladni¢ky spotrebu energie
neovplyviuje.
* Mraziaci priestor (Mraznicka): NajefektivnejSie vyuzivanie energie je zabezpecené pri
konfiguracii so zasuvkami a koSmi v nalozenej polohe.
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Bezpecnostné upozornenia

* NepouZivajte rozdvojky ani predlZzovaci kabel.
* Nezapajajte do starych, poSkodenych alebo opotrebovanych zasuviek. %
» Kabel netahajte, neohybaijte.

* Nepouzivajte zastrékovy adaptér.

Ao A Aoy

» Tento spotrebi€¢ je navrhnuty na pouzivanie dospelymi osobami, preto !
nedovolte detom, aby sa so spotrebiCom hrali, a nedovolte im, aby sa
veSali na dvierka.

* Nepripdjajte spotrebi¢ do ak mate mokré ruky, mohlo by déjst k urazu
elektrickym prudom!

* Do priec€inka mrazni¢ky nedavajte sklenené flase alebo nadoby s napojmi.
Fla8e alebo plechovky mézu explodovat.

» Z dévodu vasej bezpec€nosti nedavajte do chladni¢ky vybusné alebo horfavé materialy.
Napoje s vy$§§im obsahom alkoholu umiestnite vertikalne pricom ich hrdla ﬁ
v chladni¢ke pevne uzatvorte.

» Ked beriete lad vyrobeny v priestore mrazni¢ky, nedotykajte sa ho, pretoze
mdbze spdsobit omrzliny a/alebo sa mdzete porezat.

» Zmrazenych produktov sa nedotykajte mokrymi rukami! Nejedzte zmrzlinu a kocky adu
okamzite po vybrati z mraznicky!

* Zmrazené tovary po rozmrazeni opatovne nezmrazujte. M6ze to spdsobit’ zdravotné
problémy, napr. otravu jedlom.

» Hornu ¢ast chladni¢ky nezakryvajte. Ovplyvni to vykon chladnicky.

* PrisluSenstvo v chladniCke poc€as prepravy upevnite, aby ste predisli jeho
poskodeniu.
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InStalacia a prevadzka chladnicky

Pred spustenim chladni¢ky musite venovat’ pozornost’ nasledujtcim bodom:

* Prevadzkové napatie vasej chladnicky je 220-240V pri 50 Hz.

« Sietovy kabel vasej chladniCky ma uzemnenu zastréku. Tato zastrcka by sa mala pouzivat s
uzemnenou z?suvkou, ktora obsahuje minimalne 16 ampérovu poistku. Ak nemate zasuvku,
ktora by to splfiala, nechajte to vykonat kvalifikovanym elektrikarom.

» Nenesieme zodpovednost za Skody, ku ktorym déjde v désledku neuzemnenia.

* Chladni¢ku umiestnite na miesto, kde nebude vystavena priamemu slneénému svetlu.

* V&8 spotrebi¢ musi byt minimélne 50 cm od rur, plynovych rur alebo radiatorov, a minimalne 5
cm od elektrickych rur.
4 =\

+ Va$a chladni¢ka nesmie byt nikdy pouzivana vonku alebo ponechana na dazdi. ﬁw

* Ked je vasa chladnicka umiestnena vedra truhlicovej mrazniCky, musi byt medzi =
nimi minimalne 2 cm miesto, aby sa predislo hromadeniu vihkosti na vonkajSom ‘
povrchu. \

» Na chladnicku ni¢ neumiestfiujte a chladniCku instalujte na vhodné miesto, aby
bolo dostupnych aspon 15 cm na hornej strane.

 Nastavitelné predné nozicky by sa mali stabilizovat v prisluSnej vySke, aby mohla chladnicka
fungovat stabilnym a spravnym spdsobom. Nozicky mozete nastavit otoenim v smere
hodinovych rugciciek (alebo naopak). Toto by sa malo vykonat pred vlozenim potravin do
chladnicky.

* Pred pouzitim chladni¢ky utrite v8etky diely vlaZznou vodou s pridnim Cajovej lyZickysody
bikarbony, potom ich nasledne oplachnite Cistou vodou a vysu$te. Po ...
vyCisteni vSetko dajte na svoje miesto.

+ Nainstalujte plast na nastavenie vzdialenosti (diel s Ciernymi lopatkami na §
zadnej strane) oto¢enim o 90° tak, ako je zobrazené na obrazku, aby sa T
predislo tomu, Ze sa kondenzator dotkne steny. ””'ql\

« Chladni¢ka musi byt umiestnena proti stene vo vzdialenosti nepresahujlcej :I
75 mm. T

Pred pouzitim chladni¢ky

* Pri prvom spusteni alebo pri spusteni po preprave nechajte chladnic¢ku stat’ g )

3 hodiny a az potom zapojte. V opacnom pripade poskodite kompresor. @,, &

* VVasa chladni¢ka moze pri prvom spusteni trochu zapachat, zapach zmizne &
akonahle chladnic¢ka zacne chladit.
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(o302 ROZNE FUNKCIE A MOZNOSTI

Informacie o technoldgii LessFrost
Vdaka obalu okolo vyparnika, technoldgia LessFrost umozriuje efektivnejSie chladenie,
mensiu potrebu ruéného rozmrazovania a vacsiu flexibilitu skladovacieho priestoru.

Nastavenie termostatu chladni¢ky a mraznicky

Ked' su osvetlenie a termostat Ked' su osvetlenie a termostat
umiestnené na hornej strane umiestnené boc¢nej strane

Termostat | Termostat

Nastavenie termostatu

Termostat mrazni¢ky a chladni¢ky automaticky reguluje vnutornu teplotu v priestore.
Otacanim ovladaca z polohy 1 do 5 mbzete nastavit’ nizSiu teplotu.

Ddélezitd poznamka: NepokuSajte sa otacat ovladacom nad polohu 1, zastavi to vase
zariadenie.

Nastavenie termostatu mraznicky

1 - 2 : Pre kratkodobé uchovavanie potravin v mraznic¢ke nastavte ovlada¢ na minimalnu a
strednd hodnotu.

3 -4 : Pre dlhodobé uchovavanie potravin v mraznicke nastavte ovladac na strednu
hodnotu.

5 : Pre mrazenie Cerstvych potravin. Spotrebi¢ bude pracovat dalej. Po dosiahnuti

chladného stavu je potrebné nastavit ovlada¢ na predchadzajucu poziciu.

Uvedomte si, ze, okolita teplota, teplota Cerstvo ulozenych potravin a to, ako ¢asto su dvere

otvorené, ovplyviiuju teplotu v chladiacom priestore. Ak je to potrebné, zmente nastavenie

teploty.

Super switch Super mrazenie: Tento spinac sa pouziva

(In some models) Thermostat knob ko spina¢ na supermrazenie. Pre maximalnu

kapacitu mrazenia prosim tento spina¢ zapnite
4 hodiny pred vkladanim &erstvych potravin.

Po vlozZeni Eerstvych potravin do mrazni¢ky
Seobecne staci, ked spina¢ nechate v pozicii
AP. po dobu 24 hodin. Ak chcete Setrit’ energiu,

Lamp cover ypnite tento spina¢ po 24 hodinach od viozZenia

Cerstvych potravin.
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Zimny spinac: Ak je teplota okolia nizSia ako 16 °C, tento spina¢ sa pouziva ako zimny
spina¢ a udrziava chladni¢ku nad 0 °C, zatial ¢o mraznic¢ku pod -18 °C pri nizkych teplo-
tach okolia.

Vystrahy o nastaveniach teplot

» Neodporu¢ame pouzivat chladni¢ku v prostrediach chladnejSich ako 10 °C.

* Teploty by ste mali nastavit na zaklade frekvencie otvarania dveri, mnozZstva potravin v
chladnicke a okolitej teploty chladnicky.

» Po pripojeni by vasa chladni¢ka mala v zavislosti od okolitej teploty bez prerusenia
pracovat az 24 hodin, kym sa Uplne nevychladi. Po¢as tejto doby neotvarajte dvere
chladni¢ky a nedavajte do nej Ziadne potraviny.

* Ak je spotrebi¢ vypnuty alebo odpojeny, nechajte ho takto aspor 5 min, nez ho znovu
zapnete alebo zapojite, aby nedoslo k poskodeniu kompresora.

» Chladni¢ka je navrhnuta tak, aby fungovala v intervaloch okolitej teploty uvedenych v
Standardoch a podla klimatickej triedy uvedenej na informacnom Stitku. Kvéli efektivite
chladenia neodporu¢ame prevadzkovat chladnicku mimo uvedené teplotné limity.

 Toto zariadenie je ur€ené na pouzitie pri okolitej teplote v ramci rozsahu 16 °C — 38 °C

* Klimaticka trieda a vyznam:

* T (tropickd): Tento chladiaci spotrebi¢ je uréeny na pouzivanie pri teplote okolia v
rozsahu od 16 °C do 43 °C.

* ST (subtropickd): Tento chladiaci spotrebic je ur€eny na pouzivanie pri teplote okolia v
rozsahu od 16 °C do 38 °C.

* N (teplota): Tento chladiaci spotrebi¢ je ur€eny na pouzivanie pri teplote okolia v rozsahu
od 16 °C do 32 °C.

* SN (rozsirena teplota): Tento chladiaci spotrebi€ je ur€eny na pouzivanie pri teplote
okolia v rozsahu od 10 °C do 32 °C..
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PrisluSenstvo
Miska na 'ad (pri niektorych modeloch)

* Naplrite misku na fad vodou a umiestnite ju do mraznicky.
* Ked zamrzne, mbzete misku otoCit' tak, ako je znazornené nizSie, a vyberiete hotové
kocky I'adu.

Drziak na flase (pri niektorych modeloch)

Aby sa zabranilo vySmyknutiu alebo padu flaSe, mozete pouzit drziak na
flaSe. Mdzete tiez zabranit vzniku hluku, ktory bude prebiehat pri otvoreni
alebo zatvoreni dveri.

V zavislosti od modelu, ktory mate, sa vizudlne a textové popisky na prislusenstve
moZzu lisit.
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(o 13l ROZLOZENIE POTRAVIN V SPOTREBICI
Chladiaci priestor

* Pre redukciu vihkosti a naslednej namrazy nikdy nevkladajte do chladnicky tekutiny
v neutesnenych obaloch. Namraza ma tendenciu koncentrovat sa v najchladnejSich
Gastiach vyparnika, ¢o spdsobuje CastejSie alebo dlhSie trvajuce odmrazovanie.

» Do chladni¢ky nikdy nevkladajte teplé potraviny. Teplé potraviny by mali vychladnut pri
izbovej teplote a mali by byt uskladnené tak, aby bola zaistena adekvatna cirkulacia
vzduchu v chladnicke.

* Ni¢ by sa nemalo dotykat’ zadnej steny, mohlo by ddjst’ k nalepeniu obalov na zadnu
stenu. Dvere chladni¢ky neotvarajte velmi Casto.

* Umiestriujte maso a ocCistené ryby (zabalené v obaloch alebo fdlii), ktoré budete
konzumovat' v priebehu 1-2 dni.

» Ovocie a zeleninu mézete ukladat do Casti urCenej pre Cerstvi zeleninu a ovocie bez

obalov.
Potraviny Cas skladovania Miesto umiestner_ﬁva v priecinku
chladnicky
Zelenina a ovocie 1 tyZzden V chladiacom prigéinku (bez
zabalenia)
Zabalené do plastovej folie a vreciek,
Maso a ryby 2 az 3 dni pripadne v prie€inku na maso (na
sklenenej polici)
Cerstvy syr 3az4dni V Specialnej policke vo dverach
Maslo a margarin 1 tyzden V Specialnej poliCke vo dverach
Az do datumu
Pr?dukty_vo ffasiach, spo'tteby’ V $pecialnej poli¢ke vo dverach
mlieko a jogurt odporuc¢aného
vyrobcom
Vajicka 1 mesiac V poli¢ke na vajicka
Varené potraviny VSetky poli¢ky

» Za normalnych prevadzkovych podmienok bude dostato€né upravit nastavenie teploty
chladnicky na +4 °C.

* Teplota chladiaceho priestoru musi byt v rozmedzi 0 — 8 °C, Cerstvé potraviny sa pri
teplote nizSej ako 0 °C pokryju ladom a pokazia sa, bakterialne zatazenie sa zvySuje
nad 8 °C a potraviny sa pokazia.

* Horuce potraviny nevkladajte do chladni¢ky ihned, pockajte, kym teplota vyprcha. Horuce
potraviny zvySuju stupen chladni¢ky a spdsobia otravu jedlom a zbyto¢né pokazenie
potravin.

» Maso, ryby atd. sa musia uchovavat v chladiacom priestore na potraviny a priehradka na
zeleninu sa uprednostiiuje na zeleninu (ak je dostupna).

* Na zamedzenie krizovej kontaminacii neskladujte masové vyrobky spolu s ovocim a
zeleninou.

* Potraviny vkladajte do chladni¢ky v uzavretych nadobach alebo zakryté, aby sa predislo
vlhkosti a zapachom.
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Mraziaci priestor

* Mraznicka je urena na zmrazovanie potravin, skladovanie uz zmrazenych potravin a na
vyrobu kociek ladu.

* Do mraznicky nikdy nevkladajte teplé potraviny, pretoze dochadza k rozmrazeniu uz
zmrazenych potravin.

* Pri zmrazeni Cerstvych potravin (napriklad méasa a ryb) ich rozdeflte na €asti, ktoré budete
pouzivat' v jednom ¢asovom obdobi (naraz).

* Pri skladovani zmrazenych potravin su na obaloch uvedené pokyny, ktoré by mali byt
starostlivo dodrzZiavané, a ak nie su uvedené Ziadne informacie, potraviny by nemali byt
uskladnené dlhSie nez tri mesiace od datumu nakupu.

* Pri nakupe zmrazenych potravin sa ubezpecte, Ze tieto potraviny boli zmrazené pri
vhodnej teplote a Ze obal nie je poruseny.

* Zmrazené potraviny by mali byt prepravované vo vhodnych obaloch, aby sa zachovala
kvalita potravin a mali by byt opat vlozené do mraznicky v €o najkratSej dobe.

» Ak obal zmrazenych potravin vykazuje znamky vlhkosti alebo je neprirodzene zvacseny,

je pravdepodobné, Ze predtym bol skladovany pri nevhodnej teplote a Ze jeho obsah je
znehodnoteny.

» Doba skladovania zmrazenych potravin zavisi od izbovej teploty, nastavenia termostatu,
frekvencie otvarania dveri mraznicky, typu potravin a doby nevyhnutnej na prepravu
vyrobku z obchodu do vaSej domacnosti. VZdy dodrzujte pokyny vytlatené na obale
a nikdy neprekracujte maximalnu dobu skladovania, uvedenu na obale.

* Pri mrazeni doma pripravenych potravin (a potravin, ktoré chcete rychlo zmrazit) pouzite
rychlozmrazovaciu strednd zasuvku mraziaceho oddelenia, kde je najvacsi mraziaci
vykon.
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Dizka

Dizka rozmrazovania
Ryby a maso Priprava skladovania pri izbovej
(mesiace) teplote
-hodiny-
Hovidzi steak Zabalene na zmrazenie v 6-10 12
primeranych porciach
Jahnacie maso Ze?balene’na zmrazenie v 6-8 1-2
primeranych porciach
Telacie pecené maso Za_lbalene’na zmra.1’zen|e v 6-10 1-2
primeranych porciach
Telacie kocky Na malé kusky 6-10 1-2
Ovcéie kocky Na kusky 4-8 2-3
Mleté miso V prlmer'anych porC|ach., 1.3 23
zabalené bez okorenenia
Drobky (kus) Na kusky 1-3 1-2
Jaternice/salama Musia byt z'abev\k.ane a) Do rozmrazenia
vtedy, ak su v Crievku
Kura a moriak Zabalene na zmrazenie v 7-8 10-12
primeranych porciach
Hus/kacka Zabalene na zmrazenie v 4-8 10
primeranych porciach
Jelei - zajac - diviak Porcie po 2,5 kg a bez 9-12 10-12
kosti
Sladkovodna ryba ] Kym sa dobre
(pstruh, kapor, severska [ Mala by sa umyt a 2 nerozmrazi
St'uka, sumec) vysusit po detailnom
Stihle ryby (morsky vy&isteni zvnutra a .
ostriez, kambala velka, [odstraneni Supin, 4-8 K,{g::mdrgtz)?e
platyz) chvosta, hlavy a mala by
Tuéné ryby (tuniak sa narezat na miestach, Ky dob
bonito, makrela, lufara  |kde je to potrebné. 2-4 r{re“rcf:mrgz'lfe
drava, sardela)
Kérovce Ocistené a vlozené do 46 Kym sa dobre
sackov nerozmrazi
Vo svojom baleni, vo Kvm sa dobre
Kaviar vnutri hlinikového alebo 2-3 y .
) L nerozmrazi
plastového poharika
V slanej vode, vo vnutri Kvm sa dobre
Slimak hlinikového alebo 3 y

plastového poharika

nerozmrazi
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Dizka

Dizka rozmrazovania
Zelenina a ovocie Priprava skladovania pri izbovej
(mesiace) teplote
-hodiny-
Odstrante listy, rozdelte jadro s -
o . h MbzZe sa pouzivat
. na Casti a nechajte ho odstat vo
Karfiol s . N 10-12 vV zmrazenom
vode, v ktorej je malé mnozstvo
L stave
citronu
Zelené fazule, Umyte ich a narezte na malé MoZe sa pouZivat
. . 10-13 vV zmrazenom
francuzske fazule kusky.
stave
Mbze sa pouzivat
Hrasok Olupte ho a umyte 12 vV zmrazenom
stave
. . . Méze sa pouzivat
. . \ Umyte ich a narezte na malé
Hriby a Spargla . 6-9 vV zmrazenom
kusky
stave
Kel Vycisteny 6-8 2
_ Po umyti narezte na kusky s Kolieska od seba
Baklazan hrabkou 2 cm 10-12 oddelte
. Ocistite ju a zabalte ju so Moze sa pouzivat
Kukurica - . 12 vV zmrazenom
Sufkom alebo len ako zrna
stave
Mbze sa pouzivat
Mrkva Ocistite ju a narezte na platky 12 V zmrazenom
stave
. Odstrarnte stonku, rozdelte na Moze sa pouzivat
Korenie o ; . 8-10 vV zmrazenom
dve Casti a oddelte semienka
stave
Spenat Umyvany 6-9 2
Jablko a hrugka Naporcujte ich, pricom 8-10 (V mraznicke) 5
odstrante jadernik
Marhula a Rozdelte ich na polovi¢ky a .
broskyia odstrarite kdstku 4-6 (V mraznicke) 4
Jahody a maliny Umyte ich a oCistite 8-12 2
— —— S
Varené ovocie V pohariku s pridanim 10 % 12 4
cukru
Slivky, Ceresne, Umyte ich a odstrarite stonky 8-12 5-7

viSne
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Mlieéne vyrobky a Dizka

- Priprava uskladnenia Skladovanie
cestoviny .
(mesiace)
Balene Len homogenizované
(homogenizované) Vo vlastnom baleni 2-3 . 9
; mlieko
mlieko
Moze sa nechat v
pévodnom baleni pri
Syr (okrem bieleho . kratkodobom uskladneni.
syra) Vo forme platkov 6-8 Pri dlhodobom uskladneni
by sa mal tiez zabalit do
plastovej folie.
Maslo, margarin Vo vlastnom baleni 6
Vaje&né bielka 10-12 |309sa rovna jednému

vajeénému Zitku.

Je velmi dobre
premiesany, pricom sa
prida Stipka soli alebo 10
cukru, aby sa predislo
jeho zhrubnutiu

Je velmi dobre
premiesany, pricom sa
Vajedny Zitok prida Stipka soli alebo 8-10
cukru, aby sa predislo
jeho zhrubnutiu

50 g sarovna je’dnému
vajeénému zltku.

Zmes vajig”:ok
(bielka - Zltka)

Vajigka (*)

20 g sa rovna jednému
vajeénému zltku.

V zatvorenom pohariku

(*) Nemali by sa zmrazovat so $krupinou. Bielok a Zltok vajicka by sa mal zmrazovat
samostatne alebo v dobre zmieSanom stave.

Dizka Dizka rozmrazovania | Trvanie rozmrazovania
skladovania pri izbovej teplote Vv rare (minuty)
(mesiace) (hodiny)

Chlieb 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)

Pecivo 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)

Kolaé 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Ovocna torta 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)

Plnené cestoviny 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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(38 CISTENIE A UDRZBA

* Pred zacéatim cistenia chladnic¢ku odpojte. d."

» Chladni¢ku nedistite pridom vody.

» Vnutornu a vonkaj8iu stranu mézete utriet pomocou jemnej utierky alebo @
Spongie s pouzitim teplej a mydlovej vody.

N

N

(!

» Samostatne vyberte Casti a vycistite ich mydlovou vodou.
Necgistite ich v umyvacke riadu.

* Pri isteni nikdy nepouzivajte horfavé, vybusné alebo leptavé materialy,
ako napriklad riedidlo, plyn alebo kyselinu.

* Raz do roka by ste mali vycCistit kondenzator metlou, aby sa
zabezpedila Uspora energie a zvysila produktivita.

Uistite sa, Ze pocas Cistenia bude chladni¢ka odpojena.
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Odmrazovanie

Odmrazovanie chladiaceho priestoru

*V chladiecej Casti sa odmrazovanie uskutoChuje automaticky pocCas prevadzky
spotrebica, voda sa automaticky vyparuje.

» Tacka vyparnika a otvor pre odvod vody z odmrazovania by mali byt periodicky Cistené
spolu so zatkou pre odtok vody z odmrazovania. Predidete nahromadeniu vody na dne
chladni¢ky namiesto jej odtecCenia.

Odmrazovanie mraziaceho priestoru pri vypnutej chladnicke
* Lad akumulovany v mraznic¢ke by mal byt pravidel'ne odstrafiovany.

* Na odstranenie l'adu nepouzivajte ostré kovové predmety. Mozete prepichnut chladiaci
obvod a spdsobit neopravitelné skody na spotrebici. Pouzivajte plastovu Skrabku.

» Odmrazovanie je potrebné uskutoCriovat vtedy, ked sa na poliCkach vytvara namraza
viac ako 5 mm.

* Pred odmrazenim by mali byt zmrazené potraviny zabalené do niekolkych vrstiev
papiera a uskladnené na chladnom mieste. Zbyto€ny narast teploty skrati ich moznu
dobu skladovania. Zapamatajte si, Zze takéto potraviny musite spotrebovat v relativne
kratkej dobe.

* Na urychlenie procesu odmrazovania mozete

do mraziaceho priestoru umiestnit jednu alebo
viac nadob s teplou vodou.

 VVnutro spotrebic¢a starostlivo vysuste Spongiou
alebo Cistou utierkou.

* Ak je spotrebi¢ rozmrazeny, vlozte potraviny
opat do od mrazni¢ky a majte na pamati, ze
ich musite v kratkej dobe skonzumovat.
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Vymena ziarovky v chladnicke

Postup pri vymene ziarovky v chladnicke:
1. Odpojte spotrebi¢ od zdroja energie.

2. Uvolnite kryt A Ziarovky pomocou vhodného naradia.
3. Nahradte nefunk&nu ziarovku novou s vykonom maximalne 15 W (B).
4. Nalozte kryt ziarovky a po 5 min pripojte zariadenie k zdroju energie.

Ked je osvetlenie umiestnené na Ked je osvetlenie umiestnené bocnej
hornej strane strane

Vymena kontrolky LED
Ak ma vasSa chladni¢ka kontrolku LED, kontaktujte helpdesk, pretoze jej vymenu mdzu
vykonat' len autorizovani zamestnanci.

(.3 -3 DODANIE A PREMIESTNENIE

« Originalne balenie a penovu vypli si mézete uschovat pre opatovnu prepravu (volitelne).
» Chladnicku by ste mali dat’ do hrubého balenia, upevnit paskami alebo silnymi Spagatmi
a postupovat’ podla pokynov prepravy balenia za u¢elom opatovného prepravenia.

* \lyberte pohyblivé diely (poli¢ky, prisluSenstvo, prie€inky na &~
zeleninu atd.) alebo ich upevnite v chladnic¢ke k zarazkam (\b,j m
pomocou pasok po¢as premiestriovania a prepravy. >

Chladni¢ku prendsajte vo vzpriamenej polohe.

Zmena pozicie dveri

» Smer otvarania dvierok vasej chladni¢ky sa neda zmenit, ak su rukovate dveri na vasej
chladni¢ke nainstalované na prednej strane dvierok.

» Smer otvara mozno zmenit v pripade dveri bez rukovéte.

servis, a poziadat o0 zmenu smeru otvarania.
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(oJ. 303 SKOR NEZ ZAVOLATE SERVIS

Ak va$a chladnicka spravne nepracuje, mdze ist o mensi problém, preto skér, nez zavolate
servis, skontrolujte spotrebi¢ podla nasledovnych inStrukcii:

Co robit, ked’ vas spotrebié¢ nefunguje
Skontrolujte, ¢i:

* je v poriadku privod elektrickej energie,

* nie je odpojeny hlavny vypinag vo vasom dome,

* nie je termostat nastaveny do pohohy vypnutia,

« Skontrolujte pripojenim iného funkéného zariadenia k tej istej zasuvke.
Co robit, ak je vykon vasho spotrebiéa nizky
Skontrolujte, ¢i:

* nie je zariadenie pretazené,

* sU dvere spravne zatvorene,

+ v kondenzatore nie je prach (zadna cast),

« je dost’ miesta pri zadnej stene a bo€nych stenach.

Ak sa vyskytuje hluk

Chladiaci plyn, ktory cirkuluje v obvode chladnicky, mézZe spésobovat slaby hluk (bublajuci
zvuk) dokonca aj v pripade, ked kompresor nepracuje. Neznepokojujte sa, je to celkom
normalne. Ak tieto zvuky su iné, skontrolujte, Ci:

* je spotrebi¢ spravne vycentrovany do roviny,
* sa nedotyka zadna stena nejakého predmetu
* latka v spotrebici vibruje.
Ak je v spodnej €asti chladni¢ky voda
Skontrolujte, ¢i:
« otvor na odtok rozmrazenej vody nie je upchaty (vyberte zatku na odtok rozmrazenej
vody a vycistite otvor).
Odporucania
» Ak spotrebi¢ nie je v prevadzke dlhSi ¢as (napriklad pocas letnej dovolenky), treba

chladni¢ku odmrazit, vycistit a dvere nechat otvorené, aby ste zamedzili vzniku plesni
a zapachu.

* Vypnite Uplne spotrebié, vytiahnite ho zo zastréky (pri Cisteni, ked su dvere otvorené)
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Tipy pre Setrenie energie

1. Zariadenie nainstalujte v chladnej, dobre vetranej miestnosti, ale nie na priamom
slne¢nom svetle a nie v blizkosti tepelného zdroja (radiator, sporak.. atd). Inak pouzite
izolaénu dosku.

2. Umoznite, aby sa teplé potraviny a napoje ochladili mimo zariadenia.

3. Pri rozmrazovani mrazenych potravin ich umiestnite do chladiacej priehradky. Nizka
teplota mrazenych potravin pomé6ze ochladit chladiacu priehradku pri ich rozmrazovani.
To umozni Setrenie energie. Ak sa mrazené potraviny vyberu, spdsobi to stratu energie.

4. Ked sa tam umiestriuju napoje a liehoviny, musia byt uzatvorené. Inak sa v zariadeni
zvysi vihkost. Preto sa pracovna doba prediZi. Zakryvanie napojov a liehovin pomaha
zachovavat ich voriu a chut.

5. Pri umiestiiovani potravin a napojov otvorte dvierka len na kratku dobu.
6. Udrziavajte kryty roznych teplotnych oddeleni (chladni¢ka, mraznic¢ka) zatvorené.
7. Tesnenie dvierok musi byt Cisté a ohybné. V pripade opotrebovania ho vymerite.

8. Spotreba energie vasho spotrebita je deklarovana bez zasuviek a s uplne naplnennou
mraznickou.

9. Pre Setrenie energie nepouzivajte priestor mrazni¢ky medzi limitom zatazenia a dverami,
pozdiz linie limitu zataZenia. Limit zataZenia je pouzity aj pri deklaracii spotreby energie.

\ -
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(oJ. X3l CASTI SPOTREBICA A ODDELENIA

( (Ked' su osvetlenie a termostat )
. umiestnené na hornej strane)
oA A \ - s \
2
9
@
8
3
4
7
.
B
5§\‘ — @
i

Tento obrazok bol nakresleny ako informacny na zobrazenie réznych €asti a prisluSenstva
zariadenia. Diely sa mézu v zavislosti od modelu zariadenia lisit.

A) Chladiaca ¢ast
B) Mraziaca ¢ast

1) Termostat (Ked su osvetlenie a termostat umiestnené bocnej strane)
2) Polica chladni¢ky

3) Kryt ovocia a zeleniny

4) Nadoba pre ovocie a zeleniny

5) K&$ mraznicky

6) Sklenena policka mraznicky

7) Polica pre flase

8) Nastavitelné poli¢ky vo dverach* / Horné poli¢ky vo dverach
9) Horné poli¢ky vo dverach

10) Drziak pre vajicka

11) Zasobnik na lad

12) Plastova Skrabka *

* Pri niektorych modeloch
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Dimensions

Z

D2

W2

H1
H2

W3

Overall dimensions '

H1 1700 mm
W1 540 mm
D1 595 mm

Space required in use 2

H2 1850 mm
W2 640 mm
D2 635 mm

Overall space required in use ®

W3 640 mm

D3 1137,9 mm

D3

W1

D1

90, ]




Rozméry

D1
D2

W1

- o
T T
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Celkové rozméry '
H1 mm 1700
WA1 mm 540
D1 mm 595

Prostor vyZzadovany v provozu ?

H2 mm 1850
w2 mm 640
D2 mm 635

Celkovy prostor vyzadovany v
provozu ?

W3 mm 640

D3 mm 1137,9

w2

€d

W3




Rozmery

D1

W1

I T
| S
Celkové rozmery '
H1 mm 1700
W1 mm 540
D1 mm 595

Priestor potrebny pri pouzivani 2

H2 mm 1850
W2 mm 640
D2 mm 635

Celkovy priestor potrebny pri
pouzivani 3

W3 mm 640

D3 mm 1137,9

D2

w2

€d

W3
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